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avant la date d’eritree en vigueur de l’amendement, que son 
acceptation n’a pu etre acquise ä temps en raison de diffi- 
cultes liees ä l’accomplissement de la procedure constitution- 
nelle requise, mais qu’il s’engage ä appliquer l’amendement 
ä titre provisoire, ce Membre continue de participer ä l’Orga- 
nisation. Jusqu’ä ce qu’il ait ete notifie au Secretaire general 
de l’Organisation des Nations Unies que ce Membre accepte 
l’amendement, il est provisoirement lie par cet amendement.

Article 44

Notification par le Secretaire general 
de l’Organisation des Nations Unies

Le Secretaire general de l’Organisation des Nations Unies 
notifie ä tous les Etats Membres de l’Organisation des Na­
tions Unies, de l’une de ses institutions specialisees ou de 
l’Agence internationale de l’energie atomique chaque signa­
ture, chaque depot d’un instrument de ratification, d’accepta- 
tion, d’approbation ou d’adhesion, chaque notification faite 
en vertu de l’article 34 et chaque indication donnee en vertu 
de Particle 35, ainsi que les dates auxquelles l’Accord entre

en vigueur ä titre provisoire ou defintif. Le Secretaire gene­
ral informe de тёте toutes les Parties contractantes de toute 
notification faite en vertu de l’article 38, de toute notifica­
tion de retrait faite en vertu de Particle 39, de toute exclu­
sion prononcee en vertu de Particle 40, de la date a laquelle 
un amendement prend effet ou est considers comme retire 
en vertu du paragraphe 1 de Particle 43 et de toute cessation 
de participation ä POrganisation en vertu du paragraphe 2 de 
Particle 43.

EN FOI DE QUOI les soussignes, düment autorises ä cet 
effet par leur gouvernement, ont signe le present Accord a 
la date qui figure en regard de leur signature.

Les textes du present Accord en langues anglaise, chinoise, 
espagnole, frangaise et russe font tous egalement foi. Les 
originaux seront deposes dans les archives de POrganisation 
des Nations Unies et le Secretaire general de POrganisation 
des Nations Unies en adressera copie certifiee conforme ä 
chaque gouvernement qui signera l’Accord ou у adherera.

ANNEXE A

Classification aux fins de Particle 36 

Exportateurs

Exportations nettes
(en milliers de ton­

nes metriques)
1 045 

167
2 298

42 
2 638 

203 
40 

105 
5 500 

134 ’
96 

290 
103 

12 
35 

266 
883

(101)
(320)
(279)
(183)

31 
39 
1

650 
598 
120 
25 
38 
13 

481 
1 262 

310 
1 141 

11 
189 
123 
439 
160

' • TOTAL 19 504

ANNEXE В

Classification aux fins de l’article 36 

Importateurs

Importations nettes 
(en milliers de ton­

nes metriques)

Bangladesh 85
Bulgarie * .160
Canada 939
Chili 230
Coree, Rep. de 221
Cote d’Ivoire 72
Etats-Unis d’Amerique 4 960
Finlande 136
Ghana 60
Irak 245
Japon 2 744
Kenya 89

.Liban 54
Malaisie 347
Malte 16
Maroc 185
Nigeria 118
Norvfegq. 168
Nouvelle-Zelande 155
Portugal 34
Republique democratique allemande 145
Singapour 108
Suäde 112
Suisse 247
Syrie 134
URSS 1 860
Yougoslavie 295
Communaut6 6conomique europeennel 380

TOTAL 14 299

1 Sans prejudice de son Statut en vertu de l’Accord au cas oü eile
у participerait.

Afrique du Sud
Argentine
Australie
Bolivie
Bresil
Colombie
Congo
Costa Rica
Cuba
El Salvador
Equateur
Fidji
Guatemala
Honduras
Hongrie
Inde
Indes occidentales 

Barbade 
Guyane 
Jamaique 
Trinite-et-Tobago 

Indondsie 
Madagascar 
Malawi 
Maurice 
Mexique 
Nicaragua 
Ouganda 
Panama 
Paraguay 
Perou 
Philippines 
Pologne
Republique Dominicaine
Roumanie
Swaziland
Tch£coslovaquie
Thai'lande
Venezuela


